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(ENG) Stabile pinewood tripod easel. The canvas carrier is adjustable for an optimal working 

height and is fitted with the canvas clamp for extra canvas stability. Easy to fold. 

(D) Stabile Dreibein-Staffelei aus Kiefernholz. Der Leinwandträger ist für eine optimale 

Arbeitshöhe verstellbar und ist mit einer Leinwandklemme für zusätzliche Stabilität der 

Leinwand ausgestattet. Leicht zu falten. 

(FR) Chevalet tripode en bois de pin stable. Le support de toile est réglable pour une hauteur 

de travail optimale et est équipé d'une pince à toile pour une meilleure stabilité de la toile. 

Facile à plier. 

(I) Stabile cavalletto in legno di abete rosso. Il supporto per tela è regolabile per un'altezza di 

lavoro ottimale ed è dotato di un morsetto per tela per una maggiore stabilità della tela. Facile 

da piegare. 

(PL) Stabilny stojak wykonany z drewna świerkowego. Stojak na płótno jest regulowany w celu 

uzyskania optymalnej wysokości roboczej i jest wyposażony w zacisk do płótna zapewniający 

większą stabilność płótna. Łatwy do złożenia.. 

(SK) Stabilný stojan zo smrekového dreva. Nosič plátna je nastaviteľný pre optimálnu pracovnú 

výšku a je vybavený svorkou na plátno pre väčšiu stabilitu plátna. Ľahko sa skladá. 

(CZ) Stabilný stojan zo smrekového dreva. Nosič plátna je nastaviteľný pre optimálnu pracovnú 

výšku a je vybavený svorkou na plátno pre väčšiu stabilitu plátna. Ľahko sa skladá. 

(HUN) Stabil állvány lucfenyőből készült. A vászontartó állítható az optimális 

munkamagassághoz, és vászonrögzítővel van ellátva a vászon nagyobb stabilitása érdekében. 

Könnyen összecsukható. 

(RO) Suport stabil din lemn de molid. Suportul pentru pânză este reglabil pentru o înălțime de 

lucru optimă și este echipat cu o clemă pentru pânză pentru o mai mare stabilitate a pânzei. 

Ușor de pliat. 

(HR) Stabilni stalak od smrekovog drva. Platneni nosač je podesiv za optimalnu radnu visinu i 

opremljen je stezaljkom za platno za veću stabilnost platna. Jednostavan za sklapanje. 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5055   ACADEMY



 

 

(PL) UWAGA! Wszystkie elementy muszą być skręcane ręcznie. Zabrania się używać narzędzi elektrycznych. 

(ENG) ATTENTION! All elements must be screwed in by hand. It is forbidden to use electric tools. 

(D) ACHTUNG! Alle Elemente müssen von Hand eingeschraubt werden. Die Verwendung von Elektrowerkzeugen 

ist verboten. 

(FR) ATTENTION ! Tous les éléments doivent être vissés à la main. Il est interdit d'utiliser des outils électriques. 

(I) ATTENZIONE! Tutti gli elementi devono essere avvitati a mano. È vietato l'uso di utensili elettrici.  

(SK) POZOR! Všetky prvky musia byť priskrutkované ručne. Je zakázané používať elektrické náradie. 

(CZ) POZOR! Všechny prvky musí být zašroubovány ručně. Je zakázáno používat elektrické nářadí. 

(HUN) FIGYELEM! Minden elemet kézzel kell becsavarni. Elektromos szerszámok használata tilos. 

(RO) ATENȚIE! Toate elementele trebuie să fie înșurubate manual. Este interzisă utilizarea sculelor electrice. 

(HR) UPOZORENJE! Svi elementi moraju biti pričvršćeni ručno. Zabranjeno je koristiti električne alate. 




